


IT - Avvertenze

- Per il lavaggio della camera di cottura del forno utilizzare solamente detergente smeg DROT10-DROB12.

- Il contenitore detergente deve essere posizionato correttamente per evitare sversamenti.

- Non versare il detergente in contenitori non adeguati al contenimento dello stesso.

- Assicurarsi che non vi sia alcuna possibilita di contaminazione degli alimenti (es. durante pulizia o
rabbocco) con il detergente utilizzato per il lavaggio della camera di cottura del forno.

- Assicurarsi che il tappo sia inserito correttamente garantendo la tenuta.

- Per la manipolazione del detergente di lavaggio della camera di cottura seguire scrupolosamente le
indicazioni riportate sulla scheda di sicurezza del detergente.

- Durante la manipolazione del detergente indossare ed utilizzare correttamente gli appositi dispositivi di
protezione individuali (DPI).

- La tanica deve essere posizionata a terra, protetta da urti accidentali e possibili cadute.

- La tanica non deve essere posizionata sopra banchi, tavoli ecc.

Informazioni generali
Il costruttore declina ogni responsabilita per danni subiti da persone, cose o animali
causati da:
-Uso diverso da quello previsto.
-lnosservanza delle prescrizioni qui riportate.
-Manomissione anche di una singola parte.
-Utilizzo di ricambi non originali.
-Utilizzo di accessori non originali.
-Prodotti per la pulizia non adeguati.

EN - Instructions

-Only use smeg DROT10-DROB12 detergent to clean the cooking cavity of the oven.
-The detergent container must be positioned correctly to avoid spills.

-Do not pour the detergent into containers that are unsuitable for holding it.
-Make sure there is no possibility of contaminating food (e.g. during cleaning or
topping up) with the detergent used to clean the cooking cavity.

-Make sure that the cap is inserted correctly, guaranteeing the seal.

-Follow the instructions provided on the detergent safety data sheet carefully
when handling the cooking cavity cleaning detergent.

-Wear suitable personal protective equipment (PPE) and use it correctly when
handling the detergent.

-The tank must be positioned on the ground, protected from accidental knocks and possible falls.
-The tank must not be placed on counters, tables, etc.

General information

The manufacturer declines all liability for damage to persons or property or animals
caused by:

-Use other than the intended use.

-Failure to comply with these instructions.

-Tampering with any of the parts.

-The use of non-original spare parts.

-The use of non-original accessories.

-The use of unsuitable cleaning products.




FR - Avertissements

- Pour le nettoyage de la cavité de cuisson du four, utilisez seulement le détergent smeg DROT10-DROB12.

- Le bidon du détergent doit étre positionné correctement pour éviter des déversements.

- Ne versez pas le détergent dans des récipients non adéquates pour le contenir.

- Assurez-vous qu'aucune contamination ne soit possible entre les aliments (par ex. pendant I'entretien ou
le remplissage) et le détergent utilisé pour le nettoyage de la cavité de cuisson du four.

- Assurez-vous que le bouchon soit inséré correctement en garantissant I'étanchéité.

- Lors de la manipulation du produit de nettoyage de la cavité de cuisson, veuillez suivre les instructions
figurant sur la fiche de données de sécurité du produit de nettoyage.

- Durant la manipulation du détergent mettez-vous et utilisez correctement I'équipement de protection
individuelle (EPI) prévu a cet effet.

- Le bidon doit étre positionné au sol, protégé contre les chocs accidentels et les chutes possibles.

- Le bidon ne doit pas étre positionné sur des plans de travail, des tables, eftc.

Informations générali
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages subis par les
personnes, les biens ou les animaux causés par :
-Utilisation différente de celle prévue.
-Non-respect des consignes reportées ici.
-Altération, méme d'une seule partie.
-Utilisation de piéces détachées non originales.
-Utilisation d'accessoires non originaux.
-Détergents non adéquates.

DE - Hinweise

- Bei der Reinigung des Backraums verwenden Sie ausschlie3lich das Reinigungsmittel Smeg DROT10-DROB12

- Der Reinigungsmittelbehalter muss korrekt positioniert sein, um Austritte zu vermeiden.

- Das Reinigungsmittel nicht in Behalter fullen, die fur seine Aufnahme nicht geeignet sind.

- Stellen Sie sicher, dass keine Méglichkeit der Verunreinigung von Lebensmitteln (z. B. wahrend der Reinigung
oder dem Aufflllen) durch das fir die Reinigung des Backraums verwendete Reinigungsmittel besteht.

- Stellen Sie sicher, dass der Deckel ordnungsgemald eingesetzt ist und die Dichtigkeit gewahrleistet.

- Beachten Sie beim Umgang mit dem Reinigungsmittel fur die Reinigung des Backraums immer die Hinweise
auf dem Sicherheitsdatenblatt des Reinigungsmittels.

- Wahrend der Handhabung des Reinigungsmittels tragen und verwenden Sie auf sachgeméalie Weise die
entsprechende personliche Schutzausriistung (PSA).

- Der Kanister muss am Boden und geschuitzt vor ungewollten Stél3en und méglichem Herunterfallen positioniert
werden.

- Der Kanister darf nicht auf Banken, Tischen usw. positioniert werden.

Allgemeine Informationen

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fiir Personen-, Sach- oder Tierschaden, die auf folgende Ursachen
zurtickzufuhren sind:

-Eine zweckwidrige Verwendung.

-Nichtbeachtung der hier angefiihrten Vorschriften.

-Anderungen auch nur einzelner Teile.

-Verwendung von nicht originalen Ersatzteilen.

-Verwendung von nicht originalem Zubehdr.

-Nicht geeignete Reinigungsmittel.




NL - Waarschuwingen

- Om de ovenruimte te reinigen, dient u uitsluitend het wasmiddel smeg DROT10-DROB12.

- Het wasmiddelreservoir moet op de juiste plaats worden aangebracht om morsen te voorkomen.

- Giet wasmiddel niet in recipiénten die hier niet geschikt voor zijn.

- Zorg ervoor dat er geen mogelijkheid is tot besmetting van voedsel (bijv. tijidens het schoonmaken of
bijvullen) met het wasmiddel dat gebruikt wordt om de ovenruimte te reinigen.

- Zorg ervoor dat de dop er goed op zit, zodat een goede afdichting gegarandeerd is.

- Volg bij het gebruik van het wasmiddel voor het reinigen van de ovenruimte altijd de aanwijzingen op het
veiligheidsinformatieblad van het wasmiddel.

- Tijdens gebruik van het reinigingsmiddel dient u de juiste persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) te dragen
en te gebruiken.

- De jerrycan moet op de vloer geplaatst worden, beschermd tegen onopzettelijke stoten en mogelijk vallen.

- De jerrycan mag niet op aanrechten, tafels, enz. geplaatst worden.

Algemene informatie
De fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade aan personen, voorwerpen of dieren tengevolge:
-Gebruik anders dan bedoeld.
-Het niet naleven van de hier gestelde eisen.
-Het forceren van ook slechts één onderdeel.
-Het gebruik van niet-originele reserveonderdelen.
-Het gebruik van niet-originele accessoires.
-Het gebruik van niet geschikte reinigingsproducten.

ES - Advertencias

- Para lavar el compartimiento de coccion del horno, utilice unicamente el detergente smeg DROT10-DROB12.

- El recipiente del detergente se debe colocar correctamente para evitar que se derrame.

- No vierta el detergente en los recipientes que no son adecuados para contenerlo.

- Asegurese que no haya ninguna posibilidad de contaminacion de los alimentos (por ejemplo durante la
limpieza o proceso de relleno) con el detergente utilizado para lavar el compartimiento de coccion del horno.

- Asegurese que el tapon esté bien enchufado para garantizar su correcta conexion.

- Para la manipulacion del detergente de lavado del compartimiento de coccién, siga estrictamente las
indicaciones en la ficha de seguridad del detergente.

- Durante la manipulacion del detergente, péngase los equipos de proteccion individual (EPI) adecuados y
utilicelos correctamente.

- Eltanque debe colocarse en el suelo, protegido de golpes accidentales y posibles caidas.

- Eltanque no debe colocarse encima de bancos de trabajo, mesas, etc.

Informacién general

El fabricante no se hace responsable por los dafios a personas, cosas o animales causados por:
-Uso diferente del previsto.

-Incumplimiento de las prescripciones aqui establecidas.

-Alteracioén incluso de una sola pieza.

-Utilizacién de repuestos no originales.

-Utilizacién de accesorios no originales.

-Productos de limpieza no adecuados.




PT - Adverténcias

- Utilize apenas detergente smeg DROT10-DROB12 para lavar a cdmara de cozedura do forno.

- O recipiente do detergente deve ser posicionado corretamente para evitar derramamentos.

- N&o verta o detergente em recipientes que nao sejam adequados para o conter.

- Certifique-se de que nao haja qualquer possibilidade de contaminagao dos alimentos (por ex: durante a
limpeza ou reabastecimento) com o detergente utilizado para a lavagem da camara de cozedura do forno.

- Assegure-se de que a tampa for introduzida corretamente, para garantir a vedacéo.

- Para a manipulagéo do detergente de lavagem da camara de cozedura, siga rigorosamente as instrugoes
na folha de dados de seguranga do detergente.

- Durante a manipulacao do detergente use e utilize corretamente o equipamento de protecao individual
(EPI).

- O bidao deve ser colocado no chéo, protegido de choques acidentais e possiveis quedas.

- O biddo ndo deve ser colocado sobre bancos, mesas, etc.

Informagobes gerais
O fabricante declina qualquer responsabilidade por eventuais danos a pessoas,
bens ou animais, provocados por:
-Utilizacao diferente da prevista.
-N&o observancia das disposi¢des aqui apresentadas.
-Adulteracéo de qualquer peca individual.
-Utilizacéo de pecas sobresselentes nao originais.
-Utilizag&do de acessorios ndo originais.
-Produtos de limpeza nao adequados.

PL - Ostrzezenia

- Do mycia komory pieczenia kuchenki uzywac¢ wytacznie detergentu smeg DROT10-DROB12.

- Pojemnik na detergent musi by¢ prawidtowo umieszczony, aby zapobiec rozlaniu.

- Nie wlewac¢ detergentu do pojemnikéw, ktore nie nadajg sie do jego przechowywania.

- Upewnic¢ sie, ze nie ma mozliwosci skazenia zywnosci (np. podczas czyszczenia lub
uzupetniania) detergentem uzywanym do mycia komory pieczenia kuchenki.

- Upewnic sie, ze korek jest prawidtowo wiozony i gwarantuje szczelnos$c.

- Podczas pracy ze srodkiem czyszczgcym do komory pieczenia, nalezy przestrzega¢ wskazéwek zawartych
w karcie charakterystyki srodka czyszczacego.

- Podczas pracy z detergentem nalezy nosic i wiasciwie stosowac¢ odpowiednie srodki ochrony indywidualnej
(SOl).

- Zbiornik musi by¢ umieszczony na ziemi i zabezpieczony przed przypadkowymi uderzeniami i ewentualnymi
upadkami.

- Zbiornika nie wolno stawia¢ na blatach, stotach itp.

Informacje ogéine

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnoéci za szkody osobowe lub rzeczowe
powstate w wyniku:

-Uzycia niezgodnego z przeznaczeniem.

-Nieprzestrzegania zalecenh zawartych w niniejszym dokumencie.

-Naruszenia chociaz jednej cze$ci urzgdzenia.

-Uzywania nieoryginalnych czesci zamiennych.

-Uzywania nieoryginalnych akcesoriow.

-Uzywania nieodpowiednich srodkdéw czyszczacych.




SV - VARNINGAR

-For att tvatta ugnsutrymmet anvand endast rengéringsmedel fran smeg DROT10-DROB12.

-Rengoringsmedelsbehallaren ska vara korrekt placerad for att undvika spill.

-Hall inte rengdringsmedlet i behallare som inte ar lampliga for sjélva innehallet.

-Forsakra dig om att det inte finns ndgon méjlighet till férorening av livsmedlen (t.ex. under rengéring
eller pafylining) med de rengéringsmedel som anvénts for rengdring av ugnsutrymmet.

-Forsakra dig om att pluggen forts in korrekt for att sékerstalla férseglingen.

-For hantering av rengéringsmedel for ugnsutrymmen ska du noga félja anvisningarna pa rengéringsmedlets
sakerhetsdatablad.

-Under hantering av rengéringsmedlet ska du bara och anvanda avsedd personlig skyddsutrustning (PSU) pa
korrekt satt.

-Tanken ska placeras pa marken, skyddad fran oavsiktliga stétar och mgjliga fall.

-Tanken far inte placeras ovanpa bankar, bord osv.

Allmén information
Tillverkaren fransager sig allt ansvar fér skador pa personer, foremal eller djur som
orsakats av:
-Annan anvandning &n den avsedda.
-Underlatenhet att folja de féreskrifter som ges hér.
-Manipulering aven av en enda del.
-Anvandning av reservdelar som inte &r originaldelar.
-Anvandning av tillbehér som inte &r originaldelar.
-Produkter fér rengéring som inte ar lampliga.

DA - Bemeerkninger

-Brug kun smeg renggringsmiddel DROT10-DROB12 til renggring af ovhkammeret.

-Beholderen med rengaringsmidlet skal placeres korrekt for at undga spild.

-Heeld ikke renggringsmiddel i beholdere, der ikke er egnet til renggringsmidlet.

-Sgarg for, at der ikke er mulighed for kontaminering af fadevarerne (f.eks. ved renggring eller
pafyldning) med det renggringsmiddel, der anvendes til at renggre ovnkammeret.

-Sorg for, at proppen er sat korrekt i, sa der sikres teetning.

-Ved handtering af rengaringsmidlet til rengering af ovnkammeret skal instruktionerne i sikkerhedsdatabladet
ngje folges.

-Baer passende personlige vaernemidler (PV), og anvend dem korrekt i henhold til deres instruktioner, under
handtering af renggringsmidlet.

-Dunken skal placeres pa gulvet beskyttet mod utilsigtede sted og eventuelle fald.

-Dunken ma ikke placeres pa baenke, borde osv.

Generelle informationer

Fabrikanten fraskriver sig ethvert ansvar for skader pa personer, dyr eller genstande,
som skyldes:
-anden brug end den tilsigtede
-manglende overholdelse af disse instruktioner
-manipulering, ogsa af blot en enkelt del
-brug af ikke-originale reservedele
-brug af ikke-originalt tilbehar
-brug af upassende rengaringsmidler.




Fl - Varoitukset

- Uunin paistokammion pesua varten kayta yksinomaan smeg DROT10-DROB12 pesuainetta.

- Pesuainesaili6 on sijoitettava oikein vuotojen estémiseksi.

- Ala kaada pesuainetta astioihin, jotka eivét sovellu sen séilyttdmiseen.

- Varmista, ettd uunin paistokammion pesuun kaytetty pesuaine ei voi saastuttaa ruokaa (esim. puhdistuksen
tai lisdyksen aikana).
- Varmista, ettd korkki asetettu oikein takaamalla tiiviys.

- Noudata tarkasti pesuaineen kayttéturvallisuustiedotteessa annettuja ohjeita paistokammion pesuaineen
kasittelyssa.

- Pesuaineen kasittelyn aikana, pue paallesi ja kayta asianmukaisesti tarkoituksenmukaisia henkilénsuojaimia
(PPE).

- Séilid on sijoitettava maahan, suojaan tahattomilta iskuilta ja mahdollisilta putoamisilta.

- Sailibta ei saa asettaa penkkien, poytien tms. paalle.

Yleisia tietoja

Valmistaja ei ota vastuuta henkildille, esineille tai eldimille syntyneisté vahingoista, jotka johtuvat:
-Kayttotarkoitukseen ndhden erilaisesta kaytosta.

-Tassé annettujen maaraysten noudattamatta jattdmisesta.

-Jonkin laitteen osan muuttamisesta.

-Muiden kuin laitteen alkuperaisten varaosien kaytosta.

-Muiden kuin alkuperaisten lisdvarusteiden kaytosta.

-Muiden kuin sopivien puhdistusaineiden kaytosta.

NO - Advarsler

- Til rengjering av ovnsrommet bruk kun rengjegringsmiddel smeg DROT10-DROB12.

- Beholderen med rengjaringsmiddel ma plasseres korrekt for a unnga sal.

- Ikke hell rengjaringsmiddelet i beholdere som ikke er egnet for dette.

- Sgrg for at det ikke er mulighet for matforurensning (f.eks. under rengjaring eller
pafylling) med rengjgringsmiddelet som ble brukt til & vaske ovnsrommet.

- Pass pa at lokket er riktig satt pa slik at den er tett.

- Nar du handterer rengjgringsmidler for rengjgring av ovnsrommet fglg ngye instruksjonene i
sikkerhetsdatabladet til rengjgringsmiddelet.

- Bruk egnet verneutstyr (PVU) nar du handterer rengjeringsmiddelet.

- Beholderen skal sta pa bakken, beskyttet mot utilsiktede stat og mulige fall.

- Beholderen ma ikke settes oppa benker, bord osv.

Generell informasjon

Produsenten er ikke ansvarlig for skader pa personer, gjenstander eller dyr forarsaket av:
-Annen bruk enn den som er tiltenkt.

-Manglende overholdelse av instruksjonene gitt her.

-Tukling med en hvilken som helst del.

-Bruk av uoriginale reservedeler.

-Bruk av uoriginalt ekstrautstyr.

-Uegnede rengjgringsprodukter.




SL - Opozorila

- Za pranje prostora za peko uporabljajte le detergent smeg DROT10-DROB12.

- Posodo z detergentom pravilno postavite, da preprecite razlitje.

- Ne nalivajte detergenta v posode, ki za to niso primerne.

- Prepricajte se, da ni nevarnosti onesnazenja zivil (npr. med €is¢enjem ali
dolivanjem) z detergentom, uporabljenim za pranje prostora za peko.

- Prepricajte se, da je zama&ek pravilno namesc¢en in da dobro tesni.

- Pri rokovanju z detergentom za pranje prostora za peko dosledno upostevajte navodila iz varnostnega lista
detergenta.

- Med rokovanjem z detergentom si nadenite in pravilno uporabljajte ustrezno osebno varovalno opremo (OVO).

- Roc¢ko postavite na tla in jo za&Citite pred nenamernimi udarci in padci.

- Rocke ne postavljajte na pulte, mize ipd.

Splosne informacije
Proizvajalec ne odgovarja za poskodbe, povzroCene osebam, stvarem ali zivalim zaradi:
-drugacne uporabe od predvidene;
-neupostevanja tukaj navedenih navodil;
-nepooblascenih posegov tudi na le enem sestavnem delu;
-uporabe neoriginalnih rezervnih delov;
-uporabe neoriginalne dodatne opreme;
-neprimernih izdelkov za CiSCenje.

HR - Upozorenja

—Za pranje komore za kuhanje u pecnici koristite samo deterdZzent smeg DROT10-DROB12.

—Posuda za deterdZent mora biti pravilno postavljena kako bi se izbjeglo prolijevanje.

—Nemoijte sipati deterdzent u posude koje nisu prikladne za njegovo drzanje.

—Pazite da ne postoji moguénost kontaminacije hrane (npr. tiiekom &iS¢enja
ili dolijevanja) deterdzentom koji se koristi za pranje komore za kuhanje u pecnici.

— Provijerite je li Eep ispravno umetnut, tako da nepropusnost bude zajamcena.

—Tijekom rukovanja deterdzentom za pranje komore za kuhanje paZljivo se pridrzavajte uputa sa sigurnosnog
lista deterdZenta.

—Prilikom rukovanja deterdzentom nosite i pravilno koristite odgovaraju¢u osobnu zastitnu opremu (OZO).

— Spremnik se mora postaviti na tlo tako da bude zasti¢en od slu¢ajnih udaraca i mogucih padova.

— Spremnik se ne smije postavljati na pultove, stolove i sl.

Opce informacije

Proizvodac ne preuzima odgovornost za Stetu nanesenu osobama, ili imovini ili Zivotinjama nastalu:
-uporabom u svrhe koje nisu predvidene;

-nepridrzavanjem ovdje navedenih uputa;

-mijenjanjem bilo kojeg dijela uredaja;

-uporabom neoriginalnih rezervnih dijelova;

-uporabom neoriginalnih dodataka;

-neodgovaraju¢im proizvodima za €idcenije.




CS - Upozornéni

- Kmyti varného prostoru trouby pouzivejte pouze myci prostfedek smeg DROT10-DROB12.

- Nadoba s mycim prostfedkem musi byt umisténa spravné, aby nedoslo k rozliti.

- Nelijte myci prostfedek do nadob, které pro n&j nejsou vhodné.

- Ujistéte se, Ze neexistuje zadna moznost kontaminace potravin (napf. béhem ¢isténi nebo
dolévani) Cisticim prostfedkem pouzivanym k myti varného prostoru trouby.

- Ujistéte se, Ze je uzavér spravné nasazen, ¢imz je zaru€eno utésnéni.

- Pfi manipulaci s mycim prostfedkem k myti varné komory peclivé dodrzujte pokyny uvedené v bezpe&nostnim
listu myciho prostfedku.

- Pfi manipulaci s Cisticim prostfedkem noste a pouzivejte spravné osobni ochranné prostfedky (OOP).

- Kanystr musi byt umistén na zemi, chranény pifed nahodnymi narazy a moznymi pady.

- Kanystr nesmi byt umistén na pultech, stolech apod.

Obecné informace
Vyrobce odmita veSkerou zodpovédnost za Skody zplsobené lidmi, vécmi nebo zviraty, véetné, ale nejen:
-jiného pouziti, nez je ur€eno
-nedodrzeni zde uvedenych pokyn
-neopravnéného zasahu, byt jen jedné Casti spotrebice
-pouziti neoriginalnich nahradnich dill
-pouziti neoriginalniho pfislusenstvi
-pouziti neoriginalnich Eisticich prostfedku

HU - Figyelmeztetések

- A sttétér tisztitasahoz kizarélag a smeg DROT10-DROBA12 tisztitészert hasznalja.

- Atisztitdszeres tartalyt ugy kell elhelyezni, hogy el lehessen keriilni a folyadék kifolyasat.

- Ne dntse a tisztitdszert olyan taroldedényekbe, amelyek nem alkalmasak annak tarolasara.

- Bizonyosodjon meg arrél, hogy a sutétér tisztitasahoz hasznalt tisztitdszer semmiképp nem érintkezhet az
élelmiszerekkel (pl. tisztitas vagy
utantoltés kdzben).

- Ellenérizze, hogy a kupak megfeleléen legyen felhelyezve és biztositsa a zarédast.

- Atisztitdszer stitétérben torténd hasznalata soran gondosan kévesse a tisztitdszer biztonsagi adatlapjan
talalhato utasitasokat.

- Atisztitészer hasznalatakor viselje é€s rendeltetésszerlien hasznalja a megfelelé egyéni védbfelszerelést (PPE).

- Atartalyt a foldre, véletlen Utésektdl és esetleges esésektdl védett helyre kell helyezni.

- Atartalyt ne allitsa pultok, asztalok stb. tetejére.

Altalanos informaciok

A gyartd nem vallal felelésséget az alabbiak altal okozott személyi vagy allatokban keletkez sérilésekeért,
illetve vagyoni karokeért:

-Arendeltetésszer(itdl eltérd hasznalat.

-Az itt felsorolt el6irasok betartasanak elmulasztasa.

-Akészllék barmely alkatrészének modositasa.

-Nem eredeti pétalkatrészek hasznalata.

-Nem eredeti tartozékok hasznalata.

-Nem megfeleld tisztitdszerek hasznalata.




EL - Mposidotroinoeig

- [Na va TTAUvETE To BAAAPO PaYEIPEUATOG TOU POUPVOU, XPNOIUOTTOINOTE UOVO ATTOPPUTTAVTIKO Smeg
DROT10-DROB12.

- To doxeio atroppuTTavTIKOU TTPETTEI va TOTTOBETNOE CWOTA yia va atrogeuxBei n diappon.

- Mnv pixVETE TO ATTOPPUTTAVTIKO O€ doXEia TToU OV ival KATAAANAQ yIa VA TO TTEPIEXOUV.

- BeBaiwBeite 611 dev uTTdpyEl TIBavVOTNTA HOAUVONG TWV TPOPIUWV (TT.X. KATA TOV KOBapIouo R
EavayepioTe) YE TO ATTOPPUTTAVTIKO TTOU XPNOCIKOTIOIEITAI YIA TO TTAUCIUO TOU BaAGUOU payEIpEPATOG TOU GOUPVOU.

- BeBaiwBeite 6T TO KATTAKI £X€1 TOTTOBETNOE CWOTA, dlacPaAifovTag Tn OPPAYIOH.

- [Na va XEIpIoTEITE TO ATTOPPUTTAVTIKO TTAUCTATOG ToUu BaAduou WnoipaTog, akoAouBnoTe GXOAAOTIKA TIG 0dnyieg
TTOU QiVOVTal TNV KAPTA A0PAAEIQG TOU ATTOPPUTTAVTIKOU.

- Otav xeIpiCeaTe TO ATTOPPUTTAVTIKO, VA QOPATE Kal VA XPNOIUOTIOIEITE TWATA TOV KATAAANAO aTOUIKO
TTPOOTATEUTIKO €€OTTAIOUO (MATT).

- H deCapevn TTpétTel va gival TOTTOBETNPEVN OTO £D0QPOG, TIPOCTATEUMEVN ATTO TUXAIA XTUTTHATA KAl TTIOAVEG
TITWOEIG.

- H de€apevn Oev TTPETTEl va TOTTOBETEITAN O€ TTAYKOUG, TPATTECIA K.ATT.

Ievikég TTAnpO@oOpieg
O kaTaokeuaoTHG dev PEPEI Kapia eubuvn yia (nNIEG o€ ATopa, TTpdyHaTa i {wa TTou TIPoKaAoUvTal aTTo:
-Xprion S1a@opeTIKr) aTTd TNV TTPORAETTOMEVN.
-Mn THPNON Twv ava@epOUEVWY TTPODIAYPAPWV.
-MapaBiaon akdun kar evdg pévo PEPOUG TNG CUOKEUNG.
-XpAong KN EYKEKPIPEVWY EAPTNUATWV.
-Xprion KN yvACIwY ageocoudp.
-AkaTdAANAa TTpoidvTa KaBapPIoKoU.

RO - Avertismente

- Pentru a spala camera de gatit a cuptorului utilizati numai detergent smeg DROT10-DROB12.

- Recipientul cu detergent trebuie pozitionat corect pentru a evita scurgerile.

- Nu turnati detergentul in recipiente care nu sunt potrivite pentru a-l contine.

- Asigurati-va ca nu exista nicio posibilitate de contaminare a alimentelor (de exemplu, in timpul curatarii sau
umplerii) cu detergentul folosit pentru spalarea camerei de gatit a cuptorului.

- Asigurati-va ca si capacul este introdus corect, asigurand etansarea.

- Pentru manipularea detergentului pentru spalarea camerei de gatit urmati cu strictete instructiunile indicate in
fisa cu date de siguranta a detergentului.

- In timpul manipul&rii detergentului purtati si utilizati corect echipamentele individuale de protectie (EIP)
corespunzatoare.

- Canistra trebuie pozitionatéa pe sol, ferita de coliziuni accidentale si eventuale rasturnari.

- Canistra nu trebuie pozitionata pe blaturi, mese etc.

Informatii generale

Producatorul isi declina orice responsabilitate pentru daunele suferite de persoane, lucruri sau animale
cauzate de:

-Utilizare diferita de cea prevazuta.

-Nerespectarea instructiunilor specificate aici.

-Modificarea chiar si a unei singure piese a aparatului.

-Utilizarea de piese de schimb neoriginale.

-Utilizarea de accesorii neoriginale.

-Produse de curatare neadecvate.




RU - MpeaynpexaeHus

-[na mbITba paboyer kamepbl NeYr NCNonb3ynTe TONbKo MotoLee cpeacTso smeg DROT10-DROB12.

-EmKocTb mMotoLLiero cpeacTea AormkHa ObiTb NpaBUbHO PAcnonNoXeHHON Ans NpeoTBpaLLeHNs NponvMBaHus.

-He 3anuBainTe motoLLee cpeacTBO B EMKOCTU, HE NOAXo4sLMe AN STON Lienu.

-MpoBepbTe, 4TOOLI HbiNa UCKNoYEHa BO3MOXHOCTb 3arpsi3HEHNS MULLM (Hanp., BO BPEMSI O4UCTKU NN
NoaSIMBaHMSA) MOKOLLMM CPEACTBOM, MCMOSb3yeMbIM NS MbITbA paboyen Kamepbl Neyun.

- YBeauTech, YTO KpbiLLKa YCTaHOBMNEHA NPaBuIibHO M 06ecnevMBaeT repMeTUYHOCTb.

-Mpwn obpaLleHnmn ¢ MotoLMM CpeacTBOM Ans paboyer kamepbl TLaTeneHo cobnoganTte ykasaHus,
npvBegeHHbIe Ha ero nacnopTe 6e3onacHoOCTu.

-Mpw obpaLleHnn ¢ MOKLLMM CPeACTBOM HageBanTe 1 NpaBUbHO NCMONb3YyNTe COOTBETCTBYHOLLME CpeacTBa
nHavemayansHon 3awmtbl (CU3).

- KaHncTtpa gormkHa CTosiTb Ha 3emie 1 JomkHa ObITb 3alyuiLeHa OT CryYanHbIX Y4apoB U BO3MOXHbIX NageHWUNA.

- KaHuCTpy Henb3s cTaBuTb Ha CTeHAbI, CTOMbI U T.1.

O6was nHepopmauma
M3rotoBuTeNb CHUMAaET € cebs BCSKYH0 OTBETCTBEHHOCTb 3@ MPUYMHEHHbIN MOAM U UMYLLECTBY
ywepb B cnyyae:
-cnonb3oBaHWs He MO Ha3HAYEeHWUIO.
-HecobntogeHnsa npMBeaeHHbIX 30eCb NpeanUcaHni.
-HapyLueHunst LenocTHoCTH Kakor-nnbo vYacTu.
-/lcnonb3oBaHWst HEOPUIMHATbHBLIX 3an4acTen.
-Mcnonb3oBaHna HeOPUrMHaNbHbLIX NPUHAANEXKHOCTEN.
-Mlcnonb3oBaHNA HEOPUTMHAMNBHbLIX YACTALLIMX CPEACTB.
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